
Линь Диюй, взяв с собой двух своих младших товарищей и хозяина, маршировал вместе с Ван
Лао и их ротами. Вокруг них стояли дирижабли разных размеров. Большинство из них были
больше их. Проще говоря, их дирижабль не был ни самым маленьким, ни самым большим.
Однако Линь Диюй не обращала на это внимания. Хорошо, что их корабль был таким, как у
других. Они бы играли, как свиньи с тиграми. Если бы они были самыми маленькими, то
наверняка привлекли бы к себе внимание, тем более, если бы они были другими. "Эй, Владыка
города Ван Лао! Как у вас дела? А? Всё ещё застрял на этом уровне? А ведь прошло уже
несколько десятков лет!" К группе подошла женщина с игривым выражением лица. Лицо Ван
Лао, напротив, было черным, как дно кастрюли. "Что ты делаешь, Владыка Льда?"

Линь Диюй был удивлен. Похоже, что этот владыка города Айс тоже был владыкой города,
такой же титул имел и владыка города Ван Лао. Раньше он не обращал особого внимания на
детали, но так как его хозяин всегда спал, он всегда был начеку, чтобы не случилось чего-
нибудь непредвиденного. Ян Луцзя тоже понял это и тайком улыбнулся. "Наконец-то ты понял,
чему я тебя учил. Это хорошо", - прошептал он. Повелительница города Айс, как и следовало из
ее имени, имела самое холодное лицо среди окружавших их знатных людей. Однако, вопреки
своему имени и внешности, она казалась самым радостным человеком среди всех
присутствующих. Одетая в холодное голубое платье ханфу, она выглядела просто потрясающе,
особенно в сочетании с темно-синими глазами, которые дополняло небесно-голубое ожерелье.
Если бы человек не знал ее характера, он, скорее всего, подумал бы, что она холодная, и,
скорее всего, проигнорировал бы его из-за этого ледяного темперамента, который она
излучала.

Рядом с ней сидел часто молчащий Рунический Демон, а с другой стороны - монах Западной
Территории, Городской Владыка Шэнь Цзуй. "Владыка Ван Лао, ты как всегда ворчлив!"
Городской Владыка Айс улыбнулась и, ухватившись одной рукой за шею собеседника,
потащила его к воротам Города Смерти. Ван Лао закатил глаза. Эта дура всегда была той
самой Владычицей Льда, которую он встречал раньше. Они были друзьями детства. Его отец и
Айс были хорошими друзьями и всегда устраивали спарринги, которые всегда заканчивались
вничью. Однако Ван Лао не знал, насколько силен отец Айса в данный момент. Ведь с момента
тех событий прошло уже несколько десятков лет. Ван Чжу молча следил за ними. В глубине
души он молился, чтобы этот владыка города Айс не узнал его. "Черт!"

"О! Ван Чжуа!" ласково сказала Владычица Льда. После этого она отпустила Ван Лао, который
снова закатил глаза. Вот так она снова оказалась рядом с младшим братом другой стороны.
Ван Чжу уже собирался убежать, но вдруг перед ним возникла Айс. Ее пышная грудь даже
подпрыгнула, когда она приземлилась. Это заставило его сглотнуть. Однако, вспомнив все те
годы, когда он был обижен заботой этой женщины, он снова испугался. Обняв его, Айс
прослезилась. "Хухуху! Почему ты долго не видел меня? Ты знаешь, как я по тебе скучала?
Когда рядом со мной был папа, я не мог найти никого, кого можно было бы с удовольствием
побить!" ｆ��ℯ���n�νe�.c�� Ван Чжу задрожал. Когда Ян Луцзя услышал это, в его сердце
поднялся холодок. "Что за хрень? Ты что, садист?!" ƒ�������ｏ���.��� "О, госпожа Айс! Вместо
этого побейте и отшлепайте меня! Я хочу почувствовать эти нежные руки на моем твердом
теле! Пожалуйста, мисс Айс! Трахайтесь! Хотя я только смотрю на вас, я уже чувствую это!
Блядь! Блядь!" "..."

Ян Луцзя еще больше потерял дар речи. "Что за хрень творится с этими людьми? Раньше
садист, теперь мазохист?!" Когда Свирепый Демон появился в поле их зрения, Городской Лорд
Айс только харкнул и застыл. Все его тело стало похоже на голубую статую. К счастью, она
была снисходительна. Иначе она могла бы даже заморозить его кровь и лишить органы
возможности нормально работать. Даже его даньтянь не был бы пощажен. "Какой грузный и
уродливый мужчина! Посмотрите на его мышцы, они такие пухлые и твердые! Мне не нравится



такой тип!" - воскликнула она. Тем временем Ван Чжу, которого другая сторона медленно
шлепала по попе, захотелось плакать. Она уже так сильно шлепала его по попе. Он знал, что от
этого, скорее всего, появятся язвы. "Амитабха..." сказал Шэнь Цзуй, глядя на происходящее.
"Пусть Будда благословит тебя..." "Большой лысый бваби!!!" - прервал его слова детский голос.
"Большой лысый бвабиссс! Long Guang see big bwabiesss!"

Все замолчали и посмотрели в сторону ребенка, сидящего на плечах Линь Диюя. Увидев
странные взгляды, Линь Диюй поспешно сказал: "Простите, товарищи даосы, за то, что сказал
мой младший брат. Он просто безрассудный ребенок. Надеюсь, вы сможете его простить".
"Амитабха..." Шэнь Цзуй просто поклонился им и посмотрел в сторону Ян Луцзя, чьи глаза,
похожие на бездонные ямы, смотрели прямо на него. Подсознательно монах вдруг
почувствовал трепет и поспешил позвать своих конкурентов к входу в Город Смерти. Не
дожидаясь Ван Чжу и Лорда Льда, все остальные направились к воротам и предъявили жетоны,
чтобы получить разрешение на вход. Никто не мог просто так войти в Город Смерти, не имея
определенных жетонов, которые были только у городских владык из каждого города. Они
выдавали их людям в особых случаях.

Когда остальные участники соревнований обратили внимание на Ян Луцзя и остальных членов
группы, их глаза и сердца наполнились презрением. Восточная территория оказалась самой
слабой из всех. Они не представляли никакой угрозы. Только другие территории, особенно
участники Центрального домена, могли оказать на них давление. Что касается конкурентов
Восточной территории, то о них даже не стоило упоминать. Почувствовав странную атмосферу,
Линь Диюй сыграл в игру, пропустив вперед другие команды. Ухмыляясь, он смотрел на этих
людей как на идиотов. Казалось, что он не должен терять времени, чтобы потом побить
некоторых ребят.
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